
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 138/25

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
Genehmigung der von der Gemeinde Welsberg-
Taisten mit Schreiben vom 21.02.2025 übermittel-
ten  Aufstellung  und  Aufteilung  der  Kosten  der 
jährlichen Rückzahlungsrate für gewährte Finan-
zierungen aus dem Rotationsfonds für Investitio-
nen für die örtliche Musikschule - Jahr 2025

Approvazione del rendiconto e della ripartizione 
dei costi dei rientri annuali al fondo di rotazione 
per finanziamenti concessi dal fondo di rotazione 
per investimenti della locale scuola di musica - 
anno 2025, trasmessi dal Comune di Monguelfo-
Tesido con lettera del 21.02.2025

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

20.03.2025 - ore 10:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im üblichen  Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle  formalità prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco X  

Kraler Harald Vize-Bürgermeister Vicesindaco   

Fuchs Peter Referent Assessore   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Rienzner Rosa Maria Referentin Assessora X  

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Kraler Harald

in  seiner  Eigenschaft  als  Vize-Bürgermeister  den Vorsitz 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der  Gemeindeaus-
schuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Vicesindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la  seduta.  La giunta comunale passa alla 
trattazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

VORAUSGESCHICKT, dass die Gemein-
de Welsberg-Taisten für die örtliche Musik-
schule  eine  20-jährige  Finanzierung  aus 
dem  Rotationsfonds  in  Höhe  von  € 
678.442,80 aufgenommen hat;

PREMESSO che il Comune di Monguelfo-
Tesido ha assunto per la locale scuola di 
musica  un  finanziamento  ventennale  dal 
fondo  di  rotazione  dell’ammontare  di  € 
678.442,80;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Punkt 
G.3.3,  Abs.  4  der  Vereinbarung über  die 
Gemeindenfinanzierung für das Jahr 2025, 
welcher unter anderem bestimmt, dass die 
jährlichen Rückzahlungsraten für gewährte 
Finanzierungen  aus  dem  Rotationsfonds 
für Investitionen in die Musikschulen wei-
terhin zu Lasten aller Gemeinden verblei-
ben, d.h. die Sitzgemeinde beteiligt sich im 
Ausmaß von 15%, während die restlichen 
Kosten unter den betroffenen Gemeinden 
im Verhältnis der durchschnittlichen Schü-
lerzahl  der  letzten  drei  Jahre  aufgeteilt 
werden. Die durchschnittliche Schülerzahl 
der letzten drei Jahre wird jedes Jahr neu 
berechnet;

VISTO  il  punto  G.3.3,  co.  4  dell’accordo 
sulla finanza locale per l'anno 2025, il quale 
dispone,  fra l'altro,  che i  rientri  annuali  al 
fondo  di  rotazione  per  finanziamenti  con-
cessi dal fondo di rotazione per investimen-
ti nelle scuole di musica restano anche in 
futuro a carico di tutti i Comuni, vale a dire 
il Comune sede partecipa nella misura del 
15%, mentre i restanti costi di investimento 
vengono suddivisi  tra i  Comuni interessati 
in rapporto al numero di alunni degli ultimi 
tre anni. Il numero degli alunni degli ultimi 
tre anni viene calcolato ogni anno; 

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  von  der 
Gemeinde Welsbeg-Taisten mit Schreiben 
vom  21.02.2025  übermittelte  Aufstellung 
und Aufteilung der gegenständlichen Kos-
ten betreffend das Jahr 2025;

VISTE la distinta e la ripartizione dei costi 
in  argomento  relativi  all’anno  2025,  tra-
smessi  dal  Comune  di  Monguelfo-Tesido 
con lettera del 21.02.2025;

GESEHEN dass: VISTO che:
- die  jährliche  Rückzahlungsrate  € 

28.833,82 beträgt;
- la  rata  annuale  di  ammortamento  am-

monta a € 28.833,82;
- sich die durchschnittliche Zahl der Schü-

ler,  die  in  den letzten drei  Jahren die 
gegenständliche Schule besucht haben 
auf 253, davon 2,33  aus Innichen, be-
laufen hat.

- che il numero medio di alunni che negli 
ultimi  tre  anni  hanno  frequentato  la 
scuola in oggetto è ammontato a 253, di 
cui 2,33 di San Candido.

FESTGESTELLT,  dass  sich  folglich  der 
Kostenanteil zu Lasten der Gemeinde Inni-
chen auf insgesamt € 265,92 beläuft;

ACCERTATO che la parte dei costi a cari-
co del Comune di San Candido ammonta 
pertanto in totale a € 265,92;

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;

NACH DAFÜRHALTEN,  dass sowohl  die 
Kostenaufstellung als auch die -aufteilung 
für  genehmigungswürdig  befunden  wer-
den;

RITENUTI meritevoli di approvazione sia la 
distinta che la ripartizione dei costi;

FINDET es daher für zweckmäßig und not-
wendig, diese zu genehmigen;

RITENUTO pertanto opportuno e necessa-
rio provvedere all'approvazione delle stes-
se;



NACH EINSICHTNAHME in das einheitli-
che Strategiedokument  2025 -  2027,  ge-
nehmigt mit Beschluss des Gemeinderates 
Nr. 58/24 vom 19.12.2024;

VISTO il  documento unico di  programma-
zione 2025 - 2027, approvato con delibera-
zione del consiglio comunale n. 58/24 del 
19.12.2024;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Haus-
haltsvoranschlag 2025 - 2027, genehmigt 
mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr. 
59/24 vom 19.12.2024;

VISTO il bilancio di previsione 2025 - 2027, 
approvato  con  deliberazione  del  consiglio 
comunale n. 59/24 del 19.12.2024;

NACH EINSICHTNAHME in die program-
matischen  Richtlinien  zur  Durchführung 
des Haushaltsvoranschlages 2025 - 2027 
und  des  entsprechenden  Berichtes,  ge-
nehmigt mit Beschluss des Gemeindeaus-
schusses Nr. 1/25 vom 10.01.2025;

VISTI gli atti programmatici di indirizzo, at-
tuativi del bilancio 2025 - 2027 e della rela-
tiva relazione previsionale e programmati-
ca, approvati con deliberazione della giunta 
comunale n. 1/25 del 10.01.2025

BERÜCKSICHTIGT,  dass  die  Finanzie-
rung der  Ausgabe von €  265,92,  welche 
sich  in  Durchführung  gegenständlichen 
Beschlusses  ergibt,  mit  Mitteln  aus  dem 
Haushalt der Gemeinde bestritten wird;

CONSIDERATO che al finanziamento della 
spesa di € 265,92, derivante dall’esecuzio-
ne della presente deliberazione, viene fatto 
fronte con i fondi di bilancio del comune;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher  Beschlussvorlage  die  folgen-
den positiven Gutachten im Sinne der Artt. 
185  und  187  des  R.G.  vom 03.05.2018, 
Nr. 2 “Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“ 
abgegeben wurden:

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi i seguenti 
pareri  favorevoli  ai  sensi  degli  artt.  185 e 
187 della L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“: 

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes  -  elektronischer  Fingerab-
druck

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del servizio competente - 
impronta digitale

nzMxE5OSsx8IL1LyEckWji5XilawbaMqsvOtYrkj46o=

- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes  -  elektronischer  Finger-
abdruck

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale

++IJNoF1gCi2mZa2nhLWva30jikjjWmQxQXldM+dfOA=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018,  Nr.  2  “Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol“; 

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“; 

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

1. die von der Gemeinde Welsberg-Tais-
ten  mit  Schreiben  vom  21.02.2025 
übermittelte  Aufstellung  und  Auftei-

1. di approvare la distinta e la ripartizione 
dei costi della rata annuale di ammor-
tamento  del  finanziamento  concesso 



lung der Kosten der jährlichen Rück-
zahlungsrate  für  gewährte  Finanzie-
rungen aus dem Rotationsfonds für In-
vestitionen für die örtliche Musikschu-
le  betreffend  das  Jahr  2025  -  € 
28.833,82 - zu genehmigen;

dal fondo di rotazione per investimenti 
per la scuola locale di musica relativa 
all'anno 2025 - € 28.833,82 -, trasmes-
se  dal  Comune  di  Monguelfo-Tesido 
con lettera del 21.02.2025;

2. darauf hinzuweisen, dass der Kosten-
anteil  zu  Lasten  der  Gemeinde Inni-
chen € 265,92 beträgt;

2. di  dare  atto  che  la  parte  dei  costi  a 
carico  del  Comune  di  San  Candido 
ammonta a € 265,92;

3. die  Gesamtausgabe  von  €  265,92  , 
welche  sich  in  Durchführung  gegen-
ständlichen  Beschlusses  ergibt,  dem 
Haushaltsvoranschlag  2025  -  2027 
wie folgt anzulasten:

3. di imputare la spesa totale di € 265,92 
, derivante  dall'esecuzione  della  pre-
sente deliberazione, al bilancio di pre-
visione 2025 - 2027 nel modo seguen-
te:

Unterrichtswesen und 
Recht auf Bildung Mission 04 Missione

Istruzione e diritto allo 
studio 

Sonstige nicht 
universitäre 

Unterrichtswesen
Programm 02 Programma

Altri ordini di istruzione 
non universitaria 

Titel 1 Titolo

Laufende Zuweisungen 
an örtliche Körperschaf-

ten
Kapitel 04021.0410200 1 capitolo

Trasferimenti correnti a 
Amministrazioni Locali

Laufende Zuweisungen 
an Gemeinden

Ebene 5. Livello
U.1.04.01.02.003

Trasferimenti correnti a 
Comuni

Gesamtsumme 265,92 € Totale

2025 265,92 € 2025

2026 0,00 € 2026

2027 0,00 € 2027

4. im Sinne des Art.  183,  Absatz 2 des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autono-
men Region Trentino-Südtirol“ eine Ab-
schrift  gegenständlicher  Maßnahme 
gleichzeitig  mit  dem Aushang  an  der 
Amtstafel  den  Fraktionssprechern  im 
Gemeinderat zu übermitteln.

4. di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della L.R.  03.05.2018,  n.  2 
„Codice degli enti locali della Regione 
autonoma  Trentino-Alto  Adige“,  copia 
del  presente  provvedimento,  conte-
stualmente all'affissione all'albo, ai ca-
pigruppo consiliari. 

5. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen Archiven der Gemeinde Inni-
chen  im Sinne  des  Art.  22  des  GvD 
vom 07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzube-

5. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art 22 del D.Lgs. del 07/03/2005, n. 



wahren. 82 i.v..

Rechtsmittel: Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss Einwand erhoben und 
innerhalb von 60 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgericht Trentino-Südtirol – Au-
tonome Sektion für die Provinz Bozen Re-
kurs eingebracht werden.

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-
sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione  Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.

Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist ge-
mäß  Art.  120,  Abs.  5  des  GvD  Nr. 
104/2010 auf 30 Tage reduziert.

Se  la  deliberazione  riguarda  l'affidamento 
di appalti pubblici, il termine di ricorso è ri-
dotto a 30 giorni, ai sensi dell'art. 120, c. 5 
del D.Lgs. n. 104/2010. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Vize-Bürgermeister/Il Vicesindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Kraler Harald   Happacher Dr. Michael
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